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Mathias Picenoni
 Babylonia

Proposte e progetti da realizzare in classi di italiano L2
Canzoni

Martino Malinverni Senta, prof, per le canzoni in classe che cosa ci consiglia? 3-17

Filomena Montemarano La storia dell’Italia attraverso le canzoni: progetto per un lavoro autonomo in classe 3-17

Attività online
Filomena Montemarano ‘Verso sud’ – progetto collaborativo su piattaforme wiki 2-17

Sara Alloatti 321via.ch – esercizi interattivi sulla Svizzera italiana e sull’italiano in Svizzera 3-16

SRF Vier Sprachen zum Dessert. Ein Multimedia-Projekt für den Fremdsprachenunterricht 
in der Primarklasse

2-16

Sara Alloatti www.fremdsprachenwerkstatt.ch, Online-Unterrichtseinheiten zur Entwicklung von 
Language Awareness

2-15

Escursioni e settimane speciali
Barbara Fässler Urban Collage Tour a Milano 3-15

Sabine Christopher 
& Barbara Somenzi-Käppeli

Acquisire competenze di base d’italiano in modo piacevole ed efficiente. Italiano 
subito: un corso versatile per ragazzi della Svizzera tedesca. 

2-15

Letture
Letizia Stocker 
& Fiorenza Lanfranchi

Bestseller delle letture più gettonate per le classi e proposte di letture da scoprire 3-16

Cucina
Lingua + cucina: una ricetta che seduce gli studenti ESL 1-15

Cinema 
Donato Sperduto Il festival del cinema Castellinaria va anche «fuori le mura». 2-15

Scambi e contatti fra le classi 
Luca Botturi et al. Alpconnectar. Lingue, culture e tecnologie attraverso le Alpi 3-16

Toni Cetta Settimana della Svizzera italiana 2-16

Bilinguismo a scuola
maturità Toni Cetta 

& Regula Mäder
Introduzione della maturità bilingue francese-italiano e tedesco-italiano 
nei cantoni Vaud e Berna

3-16

scuola elementare Mathias Picenoni Una classe – due lingue 1-16

scuola elementare Bianca Geronimi La scuola bilingue di Maloja 1-16

scuola dell’infanzia Raffaele De Nando Come incentivare il bilinguismo additivo già nella scuola dell’infanzia 3-15

scuola dell’infanzia Rossella Romano L’apprendimento delle lingue straniere in età precoce: un’esperienza sul 
campo

1-14

scuola dell’obbligo Luciano Mariani Convinzioni e atteggiamenti verso l’apprendimento delle lingue: insegnanti 
e studenti a confronto

1-13

Di seguito presentiamo una cinquantina di progetti e di articoli relativi all’italiano 
in Svizzera che sono apparsi in Babylonia negli ultimi 5 anni e che sono disponibili 
online in formato PDF su ww.babylonia.ch > No 1/ 2018 > Rassegna articoli italiano
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Didattica del plurilinguismo
Daniela Kappler 
& Wolfgang Sahlfeld

L’approccio plurilingue in 10 anni di formazione dei docenti – un bilancio 3-16

Franca Caspani, Luigi Men-
ghini & Vincenzo Todisco

« Sprachen im Kochtopf ». Un progetto nell’ambito della didattica del plurilinguismo 3-16

Vincenzo Todisco Valorizzare tutte le lingue nella scuola 2-13

Stefano Losa Il plurilinguismo nel calcio come lavoro 2-13

Valutazione di prove
Paolo Torresan Analisi di prove di ascolto di esami di certificazione italiani 2-16

Eleonora Rothenberger Descrittori letterari e acquisizione di competenze: strumenti, obiettivi e passione 2-16

Alberta Novello Worauf die Profis von Hörverständnisübungen achten 2-16

Silvia Natale 
& Etna Krakenberger

Maturitätsprüfung in Italienisch = Literaturprüfung? 2-16

Politica linguistica
Marco Baschera Premio Oertli 2014 a Sandro Bianconi, Renato Martinoni e Bruno Moretti 3-14

Nicoletta Mariolini Plurilinguismo: le sfide per l’Amministrazione federale 3-14

Verio Pini Tra esitazioni, mutamenti e vitalità 3-14

Politica scolastica (si citano alcuni articoli della rubrica L’italiano in Svizzera)

Rosanna Margonis Far conoscere e insegnare l’italiano nelle scuole dell’obbligo in Svizzera: una sfida meto-
dologica?

1-17

Donato Sperduto Intervista a Diego Erba, coordinatore del Forum per l’italiano in Svizzera 1-16

Donato Sperduto Il plurilinguismo e l’italiano in Svizzera 1-15

Donato Sperduto L’italiano non può essere declassato a opzione complementare 2-14

L’italiano come lingua seconda nella Svizzera italiana 
Susanne Stigen Pescia I corsi di lingua italiana per alloglotti all’USI 3-15

Brigitte Jörimann Vancheri Gli allievi alloglotti nella scuola ticinese 3-15

L’insegnamento delle lingue straniere nella Svizzera italiana
Marie-Hélène 
Tramèr-Rudolphe

La canzone: un mondo da riscoprire in lingua straniera 3-17

Barbara dalla Libera Authentische Texte im Deutschunterricht im Kanton Tessin 2-17

Marie-Hélène 
Tramèr-Rudolphe

De la simulation globale à la pédagogie de projet en formation initiale 3-16

Luigi Menghini Le lingue di origine nella scuola dell’obbligo 3-16

Gé Stoks L’approccio per scenari anche per altri ambiti formativi? 1-13

Racconti e poesie in italiano 
Andrea Bianchetti Tu sei una città 3-17

Giuliana Santoro Nani ai piedi dei giganti 1-17

Mattia Bertoldi Sputar sangue 3-16

Pietro de Marchi Tre poesie 3-15

Linuccia Saba / Andrea 
Camilleri / Umberto Eco

Cibi, regioni, culture… tre assaggi di letteratura italiana 1-15

Arjan Kallço Tre poesie 3-13

Giuseppe Lupo Viaggiatori di nuvole 1-13


